
VPLYV VETRA NA VZNIK A VÝVOJ NIEKTORÝCH FORIEM 
PERIGLACIÄLNYCH PÔD VO VÝCHODNEJ POLOVICI

■ BELANSKÝCH TATIER

V najvyšších častiach našich pohorí, zhruba v alpínskom a kosodrevinovom 
pásme, stretávame sa so zvláštnymi kryopedologickými zjavmi, periglaciálnymi 
pôdami. Vyskytujú sa v rozličných formách (pôdy polygonálne, dláždené, girlan- 
dové, pruhované a i.). V našich zemepisných šírkach sú zjavom pomerne zriedka
vým, naproti tomu často sa vyskytujú v polárnych a subpolárnych oblastiach, preto
že klíma týchto oblastí striedavým zamŕzaním a rozmŕzaním pôdneho povrchu ob
zvlášť priaznivo vplýva na vznik periglaciálnych pôd. Literatúra o nich je dosť boha
tá, najmä zo severských tundrových oblastí. Z oblasti Belanských Tatier píše o tých
to pôdach Sekyra (12, 13), P e 1 í š e k (7, 8) a K s a n d r (2, 3). V svojej práci 
sa budem zaoberať len girlandovými a lysinovými pôdami, aj to len vo východnej 
polovici Belanských Tatier, zhruba od Kopského sedla a Hlúpeho po východné 
svahy Bujačieho, kde som robil výskum v júli a v auguste 1955.

Girlandové pôdy sú typicky vyvinuté najmä na svahoch Bujačieho. Tvoria te
rasovité stupne 12—50 cm vysoké (zriedka aj viac). Majú rozličný tvar; naj
častejšie sú oválne (pozri obr. 1), dosť často sú však mesiačkovité, prípadne až 
polkruhovité. Ich šírka kolíše obyčajne od 30 do 50 cm. Okraj girlandových 
pôd je lemovaný vyklenutou bylinnou obrubou, zloženou najmä z hustých trsov 
ostrice pevnej fCarex firma) a tráv (najmä Festuca versicolor). Povrch girlando
vých pôd je rovný a býva spravidla pokrytý tenkou vrstvou drobného štrku 
(priemer kamienkov je zväčša 2—4 cm). Rovné štrkové plôšky sú oddelené veľmi 
strmými až zvislými svahmi, ktoré sú tak isto porastené prevažne trsmi uvede
ných druhov rastlín. Dĺžka girlandových pôd býva rozličná, spravidla 60—100 cm. 
Miestami sa však predlžujú do 200—300 cm i viac, takže obyčajne tvoria 
stupňovito usporiadané pruhy štrkových plôch, ktoré sa striedajú s pruhmi ve
getácie. Pretože tieto dlhé formy girlandových pôd sa svojou stavbou podstatne 
nelíšia od skôr opísaných krátkych foriem, ďalej preto, že pri ich vzniku z krát
kych foriem sa uplatňuje predovšetkým erozívna činnosť vetra a zrážkovej vody 
a okrem toho aj vzhľadom sa nápadne líšia od krátkych foriem, budem ich na
zývať dlhé girlandové pôdy. Ich dĺžka býva aj viac desiatok metrov. Výška 
stupňov býva rozličná (do 25—30 cm). Štrkové plôšky sú buď vodorovné, alebo 
sklonené. Sklonené môžu byť v smere sklonu svahu (napr. západná časť hrebeňa 
Bujačieho) alebo aj proti sklonu svahu. Vo východnej časti severného svahu 
Bujačieho sklon proti svahu dosahuje miestami až 5° (pozri náčrtok 3). Šírka 
pruhov býva rozličná a zväčša závisí od geologického substrátu. Na dolomitoch 
(severný svah Bujačieho) šírka štrkových pruhov kolíše od 15 do 40 cm, šírka 
vegetačných pruhov býva 10—20 cm. Na neokómskych slieňoch sú pruhy širšie 
(štrkové pruhy dosahujú šírku až do 120 cm). Prekopal som niekoľko dlhých 
girlandových pôd a z jedného miesta uvádzam priečny prierez (pozri náčrtok 3). 
Pod vrstvičkou štrku, ako aj pod vegetačným krytom sú tmavé hlinité až ílovi- 
to-hlinité rendžiny s vysokým obsahom humusu (z Bujačieho iCh uvádza Pelíšek); 
prestúpené sú korienkami. Vrstva tmavej humusovsj pôdy nie je všade rovnako 
hrubá: najhrubšia je pod vegetačnými pruhmi, od nich smerom k nasledujúcemu 
vyššie ležiacemu vegetačnému pruhu sa stále zmenšuje. Humusová vrstva spra-
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Obr. 1. Girlandové pôdy na dolomitoch a dolomitových vápencoch. 
Svah Bujačieho.

Foto P 1 e s n í k
PhC 1. ľHpjIHHÄOBbie nOUBbl Ha ÄO.HOMHTaX !I flOJIOMHTUUeCKHX H3BeCT- 
HHKaX. CkJIOH BepiHHHbl ByHHHH. ‘

OoTO n JI e C H H K
Abb. 1. Girlandenboden auf Dolomiten und Dolomit-Kalken. Hang 
des Bujačí.

Photo P 1 e s n í k

vidia obsahuje málo skeletu, ktorý niekde úplne chýba. Pod tmavou humusovou 
vrstvou je žltohnedá vrstva s hojným obsahom štrku, ktorý postupne prechádza 
do materskej horniny. Na prokopaných miestach žltohnedý horizont prebiehal 
zhruba rovnobežne s celkovým sklonom svahu. Urobil som odkryv aj na sused
nom svahu, kde neboli vyvinuté girlandové pôdy. Sled i charakter pôdnych 
horizontov tu bol obdobný ako pod girlandovými pôdami. Toto, ako aj iné znaky 
sú dôkazom, že girlandové a lysinové pôdy sú zjavy recentné (čo sa v literatúre 
aj všeobecne uvádza), ktoré sa vytvárajú v povrchových vrstvách pôdy po zni
čení pôvodnej vegetačnej pokrývky.

Lysinové pôdy sú holé, vetrom vyfúkané plôšky. Podobne ako girlandové aj 
lysinové pôdy vznikajú tam, kde bola súvislá vegetačná pokrývka rozrušená 
(soliflukciou, regeláciou, kopytami pasúceho sa dobytka a i.). V trhlinách sa 
hromadí voda a vo zvýšenej miere vsakuje do pôdy. Mrznutím vznikajú v pôde 
kryštáliky ľadu. Zamŕzaním vytrieďuje sa materiál v pôde a súčasne sa rozrušuje 
aj súdržnosť pôdnych častíc. Tým sa stáva pôda kyprejšou, takže ju vietor 
ľahko odnáša. Z trhliniek vznikajú v pôde jamky, ktoré sa postupne stále 
zväčšujú. Vietor pritom podfúkava aj steny jamky. Prehĺbené a rozšírené dno 
jamky je potom zrážkovou vodou znova zarovnané. Lysinové pôdy sa naj
častejšie vyskytujú na rovných, prípadne len málo sklonených plochách, najmä 
v sedlách. Veľkosť a ťvar plôšok závisí od mnohých činiteľov (od erozívnej sily
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Obr. 2. Cirlandové pôdy na neokómskych slieňoch. Sedlo medzi 
Bujačím a Veľkým Košiarom.

Foto P 1 e s n í k
Pne 2. ľHpjiKHÄOBHe no^íBH Ha HeoKOMOBbix MeprejiHx. CeÄ-ao mcjk- 
Äy BepmimaMH Bynanfi ii BeabKH KouifaHp.

OoTO n a e c H H k

Abb. 2. Girlandenboden auf neokomen Mergeln. Sattel zwischen 
Bujačí und Veľký Košiar.

Photo P 1 e s n í k

vetra, vlastnosti pôdy a i.), predovšetkým však od pokročilosti vývojového štádia. 
Lysinové plôšky v iniciálnych štádiách sú plytké a malé, pričom niet veľkého 
rozdielu medzi ich šířkovými a dĺžkovými rozmermi. Naproti tomu lysinové pôdy 
v pokročilejšom vývoji sú väčších rozmerov a sú silne pretiahnuté v smere 
vetra. Dno plôšok býva obyčajne tvorené tmavou hlinitou pôdou, najmä na sub
strátoch s hrubším rozpadom (napr. werfénske kremence v oblasti Kopského 
sedla). Na juhozápadnom svahu Rakúskeho chrbta, na dolomitovém podklade 
našiel som vo výške 1600 m n. m., teda pod klimatickou hornou hranicou lesa lysi
nové plôšky pokryté vrstvičkou drobného štrku, ktorý bol jednak vytriedený z pô
dy, jednak splavený z vyššie ležiacich častí svahu.

Náveterné steny lysinových plôšok sú intenzívne podfúkavané, trsy vegetácie 
sa vlastnou váhou váľajú a odlamujú, v dôsledku čoho sa plôšky rýchlo pre
dlžujú, prípadne spájajú v smere vetra. Tak vznikajú pravidelné pruhy vegetácie, 
oddelené holými vyfúkanými pruhmi, obyčajne pokrytými drobným štrkom. Do
sahujú dĺžku niekoľko metrov (zriedka niekoľko desiatok metrov) a šírku do 
80 cm (napr. na werfénskych bridliciach v sedielku na ZSZ od Kopského sedla), 
Budem ich nazývať dlhA lysinové vody. Vyskytujú sa najmä v sedlách (sedlá 
na Rakúskom chrbte, na južnom hrebeni Hlúpeho a inde).

Od dlhých girlandových pôd sa líšia najmä tým, že nie sú stupňovité. Girlan
dové a lysinové pôdy sú vlastne obdobné zjavy spôsobené zhruba tými istými
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činiteľmi. Vznikajú však v odlišných podmienkach (najmä čo sa týka sklonu 
svahu). Pritom niektorí činitelia výraznejšie pôsobia pri vzniku girlandových 
pôd (najmä regelácia a soliflukcia), kým iní (ako napr. erozívna činnosť vetra) 
vystupujú do popredia pri vzniku a vývoji lysinových pôd. Dôležitú úlohu pritom 
má aj vegetácia.

Rastlinná pokrývka do určitej miery zastiera mladosť uvedených zjavov tým, 
že nové čerstvo vznikajúce formy terénu pokrýva zeleňou. Ak sa však bližšie 
pozrieme na floristiské zloženie a celkový charakter rastlinných spoločenstiev, 
vidíme, že tieto úzko súvisia s vývojom pôdneho povrchu. Tam, kde lysinové 
plôšky sú len riedko roztrúsené, plochy svahu medzi lysinovými pôdami sú po-

0 b r. 3. Vpredu girlandové pôdy s vegetáciou bežnou na girlandových 
a pruhovaných pôdach (Dryas octopetala, Salix reticulata, Festuca 
versicolor a i.). Vzadu lysinové pôdy na svahu s pôvodnou trávnatou 
vegetáciou; sú silno pretiahnuté v smere vetra a ich náveterné steny 
sú podfúkané. Oblasť Kopského sedla.

Foto P 1 e s n í k
P H c 3. Ha nepBOM njiaHe — rnp.iiHHÄOBbie nouBbi c TunHuecKoň pactii- 
xeJibHOCTbK) {Dryas octopetala, Salix reticulata, Festuca versicolor 
H Äp.). Ha aaÄHeM ajiane — njieiuHHHbie nouBw no CKJiony c eme ne- 
HapymeHHbiM pacxHTejibHbiM noKpoBOM; cHJibno BbixsHyxbi b HanpaB.iie- 
HHH Bexpa, HX HasexpeHHbie ctchku ciMbno Bbiflyxbi. PaftoH KoncKe 
ceÄJio. Ooxo n Ji e c H H K
Abb. 3. Girlandenboden mit Vegetation, allgemein auf den Girlanden 
und gestreiften Bôden (Dryas octopetala, Salix reticulata, Festuca 
versicolor u. a.). Hinten Kahlbôden am Hange mit der uraprúnglichen 
Grasvegetation; sie sind in der Richtung des Windes stark in die 
Länge gezogen und ihre dem Winde ausgesetzten Wände sind 
weggeblasen. Region des Kopské sedlo.

Photo P 1 e s n í k
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kryté klimaxovými, prípadne človekom značne zmenenými rastlinnými spoločen
stvami (napr. Junceta tri^idi v oblasti Kopského sedla, Alchemilleta na juhozá
padnom svahu Rakúskeho chrbta a i.). Uvedené rastlinné spoločenstvá sú za
pojené, vzťahy medzi jednotlivými rastlinnými druhmi v spoločenstve, ako aj 
vzťahy medzi rastlinami a vonkajšími podmienkami prostredia sú dosť vyrov
nané, pretože tieto spoločenstvá sa pomerne dosť dlhú dobu vyvíjali v daných 
klimatických, hydrologických, pôdnych, antropických a iných podmienkach. Tam, 
kde sú lysinové pôdy husto rozložené, ich postupným zväčšovaním sa rozbíja sú
vislá pokrývka pôvodnej vegetácie (pod výrazom „pôvodná“ vegetácia myslím 
vegetáciu, ktorá pokrývala patričnú plochu v dobe nástupu lysinových pôd). 
Holé plochy po rozrušených rastlinných spoločenstvách poskytujú vhodné pod
mienky pre pionierske rastlinné druhy (pozri obr. 3). Spravidla k nim patria 
druhy, ktoré sa v konkurenčnom boji v zapojených vyrovnaných rastlinných spo
ločenstvách slabo uplatňujú. Hojné sú však na skalách a sutinách, kde majú 
dosť poťrebného voľného priesťoru (Carex firma, Saxifraga aizoides, Arenaria 
ciliata a i.). Uchytávajú sa najmä na okrajoch vymŕzaných a vyfúkaných 
plôch, kde tvoria najprv trsy, neskôr prípadne súvislé obruby, ktoré chránia 
humóznu vrstvu pôdy. V dôsledku toho sa vegetačná obruba stáva postupne 
stále viac a viac morfologicky výraznou. Veľmi dobre to pozorovať na dolomitoch 
a vápencoch, kde vegetačné obruby vytvára predovšetkým Carex firma (najmä 
na severných svahoch).

Miestami sa obidve uvedené formy periglaciálnych pôd zreteľne odlišujú. 
Avšak tam, kde jednotliví činitelia nepôsobia obzvlášť výrazne, ťažko odlíšiť, 
či ide o girlandové alebo lysinové pôdy. Tak je to na niektorých svahoch, kým 
na rovných plochách, kde nemôžu vzniknúť girlandové stupne, je záležitosť 
jednoduchá. Lysinové pôdy sú teda holými plôškami v zapojených pôvodných 
(prípadne človekom už hodne zmenených) rastlinných spoločenstvách. Pôda na 
dne vyfúkavaných jamiek je prestúpená korienkami druhov rastlín, ktoré sa vy
skytujú v rastlinnom spoločenstve obklopujúcom lysinové plôšky. Aj pôdny 
profil je obdobný ako pod susednou neporušenou vegetačnou pokrývkou. To by 
nasvedčovalo skutočnosti, že ide o celkom mladé formy pôdneho povrchu.

Girlandové pôdy sa vyznačujú iniciálnymi rastlinnými spoločenstvami, ktoré 
vznikli po rozrušení pôvodnej vegetačnej pokrývky. Na juhozápadnom svahu 
Rakúskeho chrbta som pozoroval neveľké a plytké lysinové plôšky, riedko roz
trúsené po svahu. Ich dno bolo pokryté vrstvou drobného štrku. Na okraji 
niektorých štrkových plôšok sa už uchytävali trsy Carex firma, niekde drobné, 
inde väčšie; na niektorých miestach už bolo ťažko rozoznať, či ide o lysinové 
pôdy alebo o nevýrazné girlandové pôdy. V ďalšom vývoji pravdepodobne bude 
lysinových plôšok pribúdať. Súčasne sa budú aj zväčšovať a svah sa bude stále 
viac stávať terasovitým. Zároveň sa bude stále viac rozrušovať aj terajšia 
vegetačná pokrývka (Alchemilletum). Rastlinné druhy, typické pre girlandové 
pôdy na dolomitoch (najmä Carex firma a Festuca versicolor), budú sa postupne 
rozširovať, až vytvoria na okrajoch štrkových plôšok celistvé vegetačné obruby, 
takže po čase tu vzniknú girlandové pôdy.

Vplyv vetra. V oblasti Belanských Tatier, kde sa hromadí dosť hrubá 
vrstva snehu, podstatný vplyv na vznik a vývoj girlandových a lysinových pôd 
má vietor. Odstraňuje izolujúcu snehovú pokrývku, čím sa povrch pôdy stáva 
prístupný častému zamŕzaniu a rozmŕzaniu (najmä v období, keď teploty kolíšu 
okolo 0 °C), takže môžu prebiehať regelačné procesy. Uplatňujú sa pritom vetry
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Obr. 4. Erozívna činnosť vetra. Sedlo na južnom hrebeni Hlúpeho.
Foto P 1 e s n í k

Phc 4. 3po3iiOHHoe ^eficTBiie Beipa. Ce^Jio na wjkhom rpeÔHe ropw 
rjiynii.

<řOTO n JI e c H H K
A b b. 4. Erosive Tätigkeit des Windes. Sattel am Súdkamme des 
Hlúpy.

Photo P 1 e s n í k

len niektorých smerov, a to na južnej strane pohoria najmä vetry Z až JZ, na 
severnej vetry S až SSZ, prípadne SZ. Usudzujem tak zo skutočnosti, že výskyt 
uvedených foriem periglaciálnych pôd sa na južnej strane pohoria viaže najmä 
na svahy západojuhozápadné až juhozápadné (prípadne aj južné a západné), na 
severnej strane na svahy severné až severoseverozápadné (prípadne severozápad
né, zriedka aj severoseverovýchodné). Vzťahy medzi uvedenými smermi vetrov a 
expozíciou svahov, na ktorých sa girlandové a lysinové pôdy vyskytujú, nie sú 
však celkom jednoznačné, pretože sa tu uplatňujú aj iné okolnosti, ako napr. 
inzolácia (najmä na južných a juhozápadných svahoch), priebeh počasia v jednot
livých rokoch (predovšetkým častosť výskytu a sila vetrov uvedených smerov, 
kolísanie teplôt), ďalej snehová pokrývka (najmä jej hrúbka a dĺžka trvania) a i.

Význam vetra pre vznik a vývoj girlandových a lysinových pôd spočíva aj v jeho 
erozívnej činnosti. K záveru, že vietor erozívnou činnosťou vplýva na vývoj 
girlandových pôd, dospel aj R. Netopil, ktorý v júli t. r. tiež robil výskum 
v oblasti Belanských Tatier. Vplyv vetra sa najmarkantnejšie prejavuje v sed
lách, a to najmä v tých, ktoré sú kolmé alebo takmer kolmé na smer vetra. 
V sedlách na Rakúskom chrbte, ďalej v oblasti na ZSZ od Kopského sedla, 
v sedle medzi Prednými a Zadnými Meďodolami a i. hojne môžeme pozorovať 
najmä lysinové pôdy, ktoré sú silne pretiahnuté v smere vzdušného prúdenia 
zväčša od ZSZ až Z. Náveterné steny plôšok sú veľmi podfúkavané a vznikajú 
v nich 5—15 cm dlhé dutiny. Súvislé a husté trsy tráv (napr. Festuca supina
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v oblasti Kopského sedla a i.), korienky ktorých voľne visia v prázdnych priesto
roch, postupne sa vlastnou váhou váľajú, čím sa urýchľuje proces predlžovania 
plôšok. Takýmto spôsobom z krátkych foriem lysinových pôd pomerne rýchlo 
vznikajú dlhé lysinové pôdy, najmä v sedlách na rovných alebo veľmi mierne 
sklonených plochách. V sedle na južnom hrebeni Hlúpeho, a to tam, kde sa od 
turistického chodníka na Jatky oddeľuje chodník, ktorý vedie na Ždiarsku 
vidlu, pozorovať úzke rovnobežné ryhy dosahujúce dižku niekoľko dm až 1 m. 
Majú smer Z—V a zrejme sú vyfúkané vetrom. Obzvlášť deštruktívne pôsobí 
vietor pri chodníkoch, ktoré boli erozívnou činnosťou vody značne prehĺbené 
(napr. v sedle medzi Prednými a Zadnými Meďodolami, v sedle na južnom hre
beni Hlúpeho a i.). Na náveternej stene ryhy, ktorou vedie chodník, vietor vy- 
fúkava jazvy a ryhy a veľmi rýchlo odstraňuje trsy vegetácie (pozri obr. 4).

Vietor erozívnou činnosťou podstatne vplýva aj na vývoj girlandových pôd^ 
vyskytujúcich sa na náveterných svahoch, kde z krátkych foriem girlandových 
pôd vznikajú dlhé girlandové pôdy. K tomuto názoru som dospel na základe

Náčrtok 1. Girlandové políčka na JZ svahu Bujačieho.
a) pohľad zhora: 1. trsy Carex firma, 2. trsy Festuca versicolor, 3. štrková plôška, 
4. smer najväčšieho spádu;
b) profil v smere SZ—SE: 1 Carex firma, 2. štrková plôška, 3. Festuca versicolor;
c) profil v smere JZ—SV: 1. Carex firma, 2. štrková plôška.
CxeMa 1. FiipjiHHÄOBMe njioiuaÄKH na 103 cKjione BepuiHHbi Byssnň.
a) BHÄ CBepxy: 1. ÄepHiiHbi Carex firma, 2. KycTw Festuca versicolor, 3. meÔHiiCTbie hjio- 
maAKH, 4. oômee HanpaBÄeHHe naÄeHiiH cMOHa;
b) npocjjHÄb B HanpaBÄeHHH C3—lOB: 1. Carex firma, 2. meÔHHCTue naomaÄKii, 3. Festuca 
versicolor;
■c) npo(|)iWb B HanpaBÄeHHH 103—CB: 1. Carex firma, 2. meÔHHCTbie njiomajKH.
S k i z z e 1. Girlandenboden am SW Abhang des Bujačí.
a) Bilick von oben: 1. Carex firma, 2. Festuca versicolor, 3. Scbotterfläche, 4. Richtung 
der grôssten Hangneigung;
b) Profil in NW—SE Richtung: 1. Carex firma, 2. Schotterfläche, 3. Festuca versicolor;
c) Profil in der Richtung SW—NE: 1. Carex firma, 2. Schotterfläche.
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štúdia súčasného stavu uvedených zjavov v teréne. Urobím analýzu aspoň nie
ktorých prípadov.

Z náčrtku 1 vidieť, že vegetačná obruba girlandového políčka nie je všade rov
nako vysoká. Úsek na juhozápadnej strane je oveľa nižší než na ostatných stra
nách. Nie je to spôsobené len soliflukciou, pretože smer najväčšieho spádu je 
smer južný. Obdobný zjav som pozoroval na mnohých girlandových políčkach. 
Okrem toho svahy, ktoré oddeľujú nad sebou ležiace štrkové políčka, sú dolu 
trochu poderodované od juhozápadu, v dôsledku čoho trsy bylinnej obruby na 
tejto strane klesajú. Len čo sa obruba na niektorom mieste aspoň trochu zníži, 
už tadiaľ preteká voda, ktorá sa zbiera na girlandovom políčku. Voda postupne 
stále viac a viac rozrušuje na dotyčnom mieste trsy vegetácie, ako aj obrubu 
humusovej pôdy chránenej rastlinstvom. Otázka však nie je všade taká zrejmá, 
ako by to vyplývalo z náčrtku 1. Nemožno povedať, že by uvedené znížené časti 
rastlinnej obruby, akési ,,odtokové kanáliky“, boli všade len na jednej strane, a 
to na tej, z ktorej vanú vetry rozhodujúce pre vznik periglaciálnych pôd. Po
zoroval som však určité oblasti na svahoch, kde na girlandových políčkach boli 
,,odtokové kanáliky“ vyvinuté takmer len na návetemej strane. Dobre to po
zorovať napr. na západnom až juhozápadnom svahu Bujačieho. Girlandové po
líčka tu vytvárajú „odtokové kanáliky“ na juhozápadnej strane, hoci smer 
sklonu svahu je južný.

Girlandové políčka sú otvárané na jednej strane, ktorá je stranou náveternou, 
najmä tam, kde majú dobrý prístup a značný účinok vetry rozhodujúce pre 
vznik dlhých girlandových pôd. Podfúkavajú veľmi strmé až zvislé svahy te
rasovitých stupňov a spájajú girlandové políčka za sebou, a to v smere vetra. 
Ak vzdušné prúdy vystupujú šikmo po svahu nahor, čo je najmä na južnej 
strane pohoria bežný zjav, podfúkavaním (pravda, za pomoci činnosti zrážkovej 
vody) sa spájajú za sebou políčka tak, že sa pripája nasledujúce, avšak vyššie 
ležiace girlandové políčko. V takom prípade vznikajú dlhé girlandové pôdy, ktoré 
prebiehajú nie v smere najväčšieho spádu ani nie po vrstevnici, ale šikmo po 
svahu, čo je bežným zjavom najmä na južnej strane Belanských Tatier (oblasť 
Kopského sedla, juhozápadný svah Hlúpeho a Bujačieho), menej častým zjavom 
na severnej strane (východná časť severného svahu Bujačieho, pozri titulný 
obr.), kde majú dlhé girlandové pôdy spravidla smer severný, prípadne severo- 
severozápadný, takže prebiehajú v smere sklonu svahu a sú spravidla kolmé na 
smer hlavného hrebeňa.

Celkový smer dlhých girlandových a dlhých lysinových pôd, ako aj expozícia 
svahov, na ktorých sa tieto pôdy vyskytujú, nasvedčujú tomu, že ich vznik 
zrejme súvisí s činnosťou vetrov niektorých smerov. Potvrdzuje to aj skutočnosť, 
že dlhé girlandové a lysinové pôdy sa najčastejšie vyskytujú v sedlách a na hre
beňoch, najmä vo vrcholových častiach hlavného hrebeňa, kde prúdenie vzduchu 
dosahuje väčšiu rýchlosť. Na severnej strane pohoria dlhé girlandové pôdy majú 
spravidla smer SSZ—S, zriedka SZ. V oblasti Kopského sedla prebiehajú v smere 
Z—ZSZ, prípadne až SZ. Na Rakúskom chrbte, ktorý v podobe dlhej rázsochy 
vybieha od hlavného hrebeňa na juh, dlhé girlandové a lysinové pôdy majú smer 
trochu odlišný: v prednej časti Rakúskeho chrbta majú smer Z—V, v časti, ktorá 
leží bližšie k hlavnému hrebeňu, dostávajú smer ZJZ a na južnom svahu Bu
jačieho, odkiaľ Rakúsky chrbát odbočuje, majú smer ZJZ až JZ. Na južnej strane 
pohoria badať stáčanie ich smeru od ZSZ až Z k ZJZ až JZ, teda stáčanie 
smerom k hlavnému hrebeňu pohoria.

Geografický časopis Vili, i 49



Uvedené smery dlhých girlandových a lysinových pôd na severnej, ako aj na 
južnej strane pohoria takmer úplne sa kryjú so smermi vetrov, ktoré sa vy
skytovali za situácie ovzdušia v dňoch 10.—11. augusta a 23. augusta 1955 
(odpoludnia), keď som konfrontoval smer vetrov so smerom dlhých girlandových 
pôd. Vzdušné prúdy mali na severnej strane pohoria vo vrcholových častiach 
hlavného hrebeňa smer S až SSZ, medzi Bujačím a Skalnou bránou smer SSZ 
až SZ. Na južnej strane Bujačieho mal vietor smer ZJZ, na Rakúskom chrbte 
so stúpajúcou vzdialenosťou od hlavného hrebeňa sa stále viac odchyľoval k Z, až 
dostal smer Z—V. Podľa informácií J. Otrubu v hraničnej oblasti medzi Spiš
skou Magurou a Belanskými Tatrami, teda v priestore Javorina — Ždiar pre
vládajúcimi vetrami sú vetry severné, kým v juhovýchodnej časti Vysokých 
Tatier zasa vetry juhozápadné. Odlišné smery prevládajúcich vetrov na severnej 
a južnej strane pohoria sú výsledkom vplyvu celkovej polohy a tvaru pohoria na 
vzdušné prúdy. V dňoch 10.—11. a 23. augusta odpoludnia vyskytovali sa 
v meteorologických staniciach Kežmarok, Skalnaté Pleso, najmä však Javorina 
smery (okrem malých výnimiek — Skalnaté Pleso) vetrov, ktoré paltria k vetrom 
prevládajúcim. Vetry zistené v uvedených dňoch na severnej strane Belanských 
Tatier patria k prevládajúcim vetrom. V takomto prípade vznik dlhých girlan
dových a lysinových pôd by sa viazal na činnosť prevládajúcich veťrov.

Ohyb smeru dlhých girlandových pôd dobre pozorovať tam, kde prechádzajú 
z náveterného svahu na záveterný. Ak na náveternom svahu prebiehajú po vrs
tevnici, po prechode na záveterný svah sa mierne ohýbajú nahor, takže vy
stupujú trochu šikmo po svahu. Ak prebiehajú na náveternom svahu šikmo na
hor, po prechode na záveterný svah sa stáčajú nahor, takže na záveternom 
svahu vystupujú strmšie než na náveternom (napr. na Rakúskom chrbte, na 
západojuhozápadnom až juhozápadnom svahu Bujačieho a i.). Pritom vcelku 
badať stáčanie smeru dlhých girlandových pôd k hlavnému hrabeňu pohoria. 
Dlhé girlandové pôdy po prechode z náveterného svahu na záveterný vo vzdiale
nosti niekoľko metrov od okraja svahu náhle zanikajú. Obmedzujú sa len na 
úzky okraj záveterného svahu v susedstve so svahom záveterným.

Stáčanie smeru dlhých girlandových pôd dobre možno študovať aj na juho
západnom svahu Hlúpeho. Je dosť strmý a rozbrázdený plytkými zníženinkami, 
ktoré prebiehajú smerom, najväčšieho spádu. Na niektorých miestach rozdeľujú 
svah na nízke a úzka (šírka len niekoľko metrov, zriedka niekoľko desiatok 
metrov) chrbátiky, zbiehajúce po svahu. Ich vrcholky sú zbrázděné girlandovými 
pôdami, ktoré sú obyčajne silno pretiahnuté po vrstevnici a miestami majú 
charakter dlhých girlandových pôd. Za vrcholem chrbátika sa spravidla ohýbajú 
trochu šikmo nahor. V zníženinke všade zanikajú a objavujú sa až na svahu 
susedného chrbátika. Obdobný zjav môžeme pozorovať aj vo vrcholových čas- 
ťiach juhozápadného až južného svahu Kopy.

Stáčanie smeru dlhých girlandových pôd smerom k hlavnému hrebeňu pohoria, 
ako aj ich ohýbanie na záveternej strane šikmo proti sklonu svahu závisí 
najmä od intenzity erozívnej činnosti vetra a od uhla, pod ktorým vietor 
naráža na svah (v menšej miere zaiste bude súvisieť aj s inými činiteľmi, ako 
napr. so zrážkami, s uhlom sklonu svahu atď.). Napríklad vrcholové časti chrbátikov 
na juhozápadnom svahu Hlúpeho silno podliehajú erozívnej činnosti vzdušných 
prúdov tiahnúcich cez Zadné a Predné Meďodoly. Preto na takých miestach, kde 
vietor nemusí vystupovať po svahu a intenzívne eroduje, predlžujú sa girlandové, 
prípadne lysinové plôšky pomerne rýchlym tempom v smere vetra po vrstevnici.
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Vietor spája uvedené plôšky v smere horizontálnom. Naproti tomu na okrajoch 
zäveterných svahov, kde erozívna činnosť vetra silno klesá, väčší vplyv nadobúda 
činnosť zrážkovej vody, ktorá spája girlandové plôšky v smere sklonu. Smer 
dlhých girlandových pôd je teda výsledkom viacerých činiteľov, najmä však 
erozívnej činnosti vetra a zrážkovej vody.

Vývoj girlandových pôd vedie nielen k vzniku dlhých girlandových pôd, ale 
môže viesť aj k ich rýchlemu zániku. Deštrukciu uvedených foriem periglaciál
nych pôd pozorovať jednak na veľmi strmých svahoch, jednak na svahoch, 
kde erozívna činnosť vetra silno klesá, takže značnú prevahu nadobúda činnosť 
zrážkovej vody. Pri výdatných a prudkých lejakoch prúdy vody, ktoré tečú po 
svahu smerom najväčšieho spádu, popretŕhajú vegetačné obruby girlandových 
pôd. V ďalšom priebehu nastáva pomerne rýchly rozklad terasových stupňov. 
Humusová vrstva pôdy a štrk sú rýchlo odnášané. Z vegetácie girlandových 
pôd zostanú len tie rastliny, ktoré sú silno upevnené v pôde. Je to predo
všetkým kostřava pestrá (Festuca versicolor), ktorá tvorí husté trsy so silným 
koreňovým systémom. Húževnato sa držiace a riedko roztrúsené trsy kostráv 
dodávajú holým svahom typický vzhľad. Rozpad girlandových pôd možno dobre 
pozorovať aj na hlavnom hrebeni, v sedle medzi Bujačím a Veľkým Košiarom. 
V rozpätí niekoľko metrov sa rozprestierajú zachovalé a vedľa nich rozrušené 
girlandové pôdy.

Na vývoj girlandových pôd zaiste bude mať vplyv aj priebeh počasia v jed
notlivých rokoch. Ak sa bude priebeh počasia vyznačovať častými a silnými 
lejakmi, girlandové políčka budú intenzívnejšie rozrušované a rýchlejšie zaniknú. 
Naproti tomu v rokoch, keď sa vytvárajú časté a výrazné situácie ovzdušia, 
podmieňujúce vznik vetrov, ktoré sú rozhodujúce pre vytváranie dlhých girlan
dových pôd najmä svojou erozívnou činnosťou, bude intenzívnejšie prebiehať 
vývoj dlhých girlandových pôd z krátkych foriem girlandových pôd.

Vplyv človeka, Lysinové a girlandové pôdy sú zjavom recentným. Vy
nára sa pritom otázka, prečo vznikajú práve teraz a čo dáva impulz k začiatku 
ich vzniku. Začínajú sa tvoriť (za predpokladu, že pôda je prístupná intenzívne
mu zamŕzaniu a rozmŕzaniu) tam, kde sa poruší súvislá vegetačná pokrývka. 
Rastlinná pokrývka sa môže porušiť regelaonými procesmi, pasúcim sa dobyt
kom, prípadne soliflukciou, ktorá je v Belanských Tatrách bežným zjavom.

Pomerne značná časť periglaciálnych pôd východnej polovice Belanských 
Tatier je však pod 1750—1800 m n. m., teda v dolnej polovici kosodrevinového 
pásma, kde sa pôvodne rozprestierali rozsiahle súvislé a zapojené porasty koso
dreviny. Ba dokonca sa začínajú tvoriť na umelých holiach, na zvlášť vhodných 
stanovištiach, i pod klimatickou hranicou lesa. (Klimatická horná hranica lesa na 
južnej strane Belanských Tatier v oblasti Rakúskeho chrbta siaha podľa pred
bežného výskumu do 1600—1640 m n. m. Do týchto výšok teda siahal les pred 
zásahom človeka. Teraz je horná hranica lesa miestami znížená až o 300 m.) 
Sotva by sme si vedeli predstaviť možnosť vzniku girlandových, najmä však 
dlhých girlandových pôd na miestach hustejšie pokrytých krovinami kosodre
viny, pretože sa tu vytvára dostatočne hrubá izolačná vrstva snehu. Pastier však 
zničil porasty kosodreviny, čím otvoril prístup vzdušným prúdom, ktoré od
straňujú snehovú pokrývku a umožňujú nástup regulačných procesov. Okrem 
toho určitú úlohu tu má aj pasenie dobytka, ktorý zošliapava pôdu a rozrušuje 
pôvodnú vegetačnú pokrývku. Poranené miesta vo vegetačnej pokrývke, spôso
bené kopytami dobytka, môžu umožniť začiatok vytvárania lysinových a girlan-
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dových pôd. Nasvedčuje tomu aj skutočnosť, že girlandové a lysinové pôdy 
v nižších polohách sa dnes začínajú tvoriť na miesťaoh s pasienkovými rasťlinný- 
mi spoločensťvami (najmä Alchemilletami), kým na Vaccinietäch (so silno pre
vládajúcou čučoriedkou Vaccinium myrtillus), v ktorých sa na povrchu spravidla 
vytvára hrubá, vodu ľahko prepúšťajúca vrstva surového humusu, vytvárajú sa 
málo vhodné podmienky pre vznik girlandových pôd. Sústavným a intenzívnym 
pasením surový humus je rozšlia'pavaný, rýchlejšie sa rozkladá a odplavuje. 
Postupne nastupujú pasienkové rastlinné spoločenstvá.

Časť girlandových a lysinových pôd, najmä vo. vysokých polohách, v alpín- 
skom pásme a v hornej časti kosodrevinového pásma Belanských Tatier mohla 
vzniknúť bez zásahu človeka. Trhlinky vo vegetačnej pokrývke mohli vzniknúť 
soliflukciou a regeláciou. Dnes však ťažko môžeme vyriešiť otázku, do akej 
miery girlandové a lysinové pôdy v alpínskom pásme Belanských Tatier sa začali 
tvoriť vplyvom pasenia a nakoľko vznikli bez vplyvu človeka, pretože všade 
na holiach sa tu oddávna, najmä od dôb valašskej kolonizácie intenzívne páslo. 
V literatúre sa všeobecne pripúšťa možnosť ich vzniku bez zásahu človeka. Zo
stáva však otvorenou veľmi dôležitá otázka, prečo sa uvedené zjavy začínajú 
vytvárať v recentnej dobe a čo dáva podnet k ich vzniku. Podstatná zmena 
klímy v takom krátkom časovom úseku je nepravdepodobná a nemôže dať od
poveď na nadhodenú otázku. Do určitej miery dôvod by aa azda dal hľadať 
v rozličnom priebehu počasia v jednotlivých rokoch, a to v tom zmysle, že 
v dlhej sérii rokov sa môže vyskytnúť taký rok, počasie ktorého je obzvlášť 
priaznivé pre soliflukciu, prípadne regeláciu na náveterných svahoch, takže 
uvedenými procesmi môže byť porušená súvislá vegetačná pokrývka a tým 
môže byť daný impulz k vzniku girlandových pôd. Druhá možnosť začiatku ich 
vzniku prirodzenou cestou by bola táto: Vývojom vegetácie na určitom mieste 
v podmienkach subniválnej klímy sa značne zväčšuje hrúbka pôdy a súčasne sa 
menia aj jej vlastnosti. Po dosiahnutí dostatočne hrubej vrstvy pôdy a určitých 
vlastností priaznivých pre soliflukciu a regeláciu by mohol začať proces vytvá
rania girlandových a lysinových pôd.

Vyriešenie nadhodeného problému je osobitne dôležité z geobotanického hľa
diska. V pásme kosodreviny otázka je jasná: rastlinné spoločenstvá girlando
vých pôd sú druhotné a vznikli po rozrušení klimaxových spoločenstiev člove
kom. V alpínskom pásme však otázka nie je taká jednoznačná. Ide o to, či 
rastlinné spoločenstvá so silnou prevahou pionierskych druhov (ako napr. 
Cariceta jirmae) sú spoločenstvami druhotnými alebo či sú prirodzenými spolo
čenstvami, ktoré sú síce určitým štádiom vo vývojovom cykle, ale sú dosť 
trvalé, pretože sú zvláštnymi podmienkami vysokohorskej klímy stále rozrušo
vané, v zápatí sa vš.ak ihneď obnovujú. Tak tomu môže byť na veľmi strmých 
a skalnatých svahoch, kďe sa ťažko udrží hrubšia vrstva pôdy. Avšak na mier
nych svahoch sa i pod spoločenstvami pionierskych druhov vytvára väčšia hrúbka 
pôdy. Zväčšovaním hrúbky pôdy sa značne menia aj vlastnosti hornej časti pôdnej 
vrstvy, čo sa musí prejaviť i na charaktere rastlinného spoločenstva. Zvlášť je to 
výrazné na karbonátnych horninách, kde so zväčšovaním hrúbky pôdy sa po
vrchová vrstva pôdy stáva postupne stále minerálne chudobnejšou, takže vápno
milné druhy sú postupne nahradzované druhmi acidofilnejšími. Je pravdepodobné, 
že porasty spoločenstva Caricetum firmae, ktoré vyžadujú značný obsah karboná
tov a na svahoch severnej strany Zadných Jatiek zaberajú rozsiahle plochy v alpín
skom pásme, sú spoločenstvami druhotnými. Tmavá, ílovito-hlinitá vrstva pôdy
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Obr. 5. Dlhé girlandové pôdy na neokómskych slieňoch. Sedlo medzi 
Bujačím a Veľkým Košiarom.

Foto P 1 e s n í k
; P H c 5. BwTHHyTue THpjiaHÄOBbie noHBu Ha HeoKOMOBbix MeprejiH.x.

CeÄJTO MeJKÄy ropaMH Byannii h BejibKH Kouibap.
OoTo n Ji e c H n K

A b b. 5. Lange Girlandenbôden auf neokomen Mergeln. Sattel 
zw'iscken Bujačí und Veľký Košiar.

Photo P 1 e s n í k

sa v podmienkach subniválnej klimy rýchlo zväčšuje a (po dosiahnutí väčšej hrúb
ky sa dáva do pohybu aj na veľmi miernych svahoch, pretože má význačné soli- 
flukčné vlastnosti.

Vplyv vegetácie a iných činiteľov. Na vznik a vývoj dlhých gir
landových pôd majú vplyv okrem regelácie, vetra a zrážok ešte mnohí činitelia, 
ako vegetácia, strmost svahu, poloha stanovišťa na svahu, geologický podklad 
smer a sklon vrstiev, fyzikálne vlastnosti pôdy a i. Dotknem sa viplyvu aspoň 
niektorých činiteľov.

Soliflukcia je jedným z najdôležitejších činiteľov a hojne sa vyskytuje najmä 
na východných a juhovýchodných (zäveterných) svahoch, kde sa doteraz vytvorila 
dosť hrubá vrstva pôdy. Vplýva v značnej miere na vývoj girlandových pôd. Našiel 
som niektoré girlandové políčka, slabo pretiahnuté v smere najväčšieho spádu. 
Okrem toho zvislé svahy terasových stupňov sú miestami nápadne vyduté, najmä 
pri vegetačných obrubách tvorených trsmi Carex firma, takže majú konvexný 
tvar, čo je zapríčinené soliflukciou i podfúkavaním. Trsy Carex firma sú miesta- 
nii v dolných častiach vegetačných obrúb až trochu prevrátené. Aj pruhy dlhých 
girlandových pôd prebiehajúcich šikmo po svahu sú na niektorých miestach 
niierne vyklenuté nadol, smerom najväčšieho spádu, čo je tak isto zapríčinené 
soliflukciou.

Skutočnosť, že dlhé girlandové 'pôdy sa vyskytujú prevažne vo vrcholových
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častiach hrebeňov, teda v najvyššie položených častiach svahov, je zapríčinená 
najmä dvoma okolnosťami: jednak väčšou rýchlosťou vetra, o čom som s.a už 
zmienil, jednak tým, že girlandové pôdy sú v spodnejších častiach svahov inten
zívnejšie rozrušované zhora splavovanými sutinami a zrážkovou vodou, čo som mal 
možnosť pozorovať v teréne za búrky. Tam, kde sú nižšie ležiace časti svahov 
dosť mierne sklonené, zachytávajú sa na nich zhora splavované sutiny, čím sa 
pruhy humusovej pôdy pokryté vegetáciou zanášajú štrkom a dlhé girlandové 
pôdy tým ľahko zanikajú. Tam, kde sú svahy veľmi strmé (35—40°), sutiny sú 
odplavované aj zo spodnejších častí svahov. Voda vymieľa v humusovej vrstve 
pôdy ryhy v smere najväčšieho spádu. Ryhy sú spočiatku oddelené pruhmi vege
tácie. Postupne sú však aj pruhy vegetácie medzi ryhami rozrušené. Zostanú len 
najodolnejšie trsy kostráv, riedko roztrúsené 'po svahu. Na vhodných miestach 
sa sem-tam uchytia druhy bežne sa vyskytujúce na sutinách (napr. Arenaria 
ciliata, Saxifraga aizoides a i.), ktoré časom bývajú obyčajne odstránené, takže 
rastlinná pokrývka sa tu veľmi ťažko uchytáva (západné svahy Rakúskeho chrbta, 
juhozápadný svah Hlúpeho, Kopy a i.).

Geologický podklad má vplyv jednak na výskyt girlandových pôd, jednak na ich 
celkový habitus. Pritom sa uplatňuje najmä charakter rozpadu horniny, ako aj jej 
celkový vplyv na vlastnosti pôdy. Najčastejšie nachádzame girlandové pôdy na 
horninách, ktoré ľahšie vetrajú na drobný štrk ako dolomity (Bujačí, Rakúsky 
chrbát, juhozápadný svah Hlúpeho a i.); časté sú aj na horninách s bridličnatým 
rozpadom, ako sú neokómske sliene (sedlo medzi Bujačím a Jatkami; pozri obraz 
2 a 5) a bridlice (werfénske a keuperské, najmä v sedlách). Menej časté sú na kre
mencoch (severný svah Kopy, sedlo na južnom hrebeni Hlúpeho) a vápencoch, ktoré 
sa rozpadávajú na hrubší štrk (severný svah Jatiek a i.). Celkom zriedkavé sú na 
masívnych vápencoch (Jatky a i.).

Na vápencoch, ktoré sa rozpadávajú zväčša len na hrubý štrk až menšie bloky, 
som odpozoroval typické dlhé girlandové pôdy. Na svahu Jahňacieho štítu, neďa
leko sedla medzi Prednými a Zadnými Meďodolami som našiel lysinové plôšky bez 
štrkovej pokrývky na dne. Boli pretiahnuté v smere ZSZ. Miestami sa spájali 
v nevýrazné pruhy, oddelené málo súvislými až nesúvislými pruhmi hlinitého, na 
humus bohatého materiálu, pokrytého vegetáciou. Tam, kde bol hlinitý materiál vo 
väčšej miere odstránený, objavoval sa hrubý štrk až menšie vápencové bloky, 
ktoré porušujú výraznosť pruhovania. Pravdepodobne pre nedostatok drobného a 
najmä plochého materiálu sa vyfúkavané pruhy nemôžu pokryť vrstvou štrku, 
ktorý nielen dodáva pruhom nápadný vzhľad, ale čiastočne aj chráni pôdu pred 
odfúkavaním. V takomto prípade erozívna činnosť vetra má obzvlášť vhodné pod
mienky a ďalší vývoj bude pravdepodobne viesť ku skrasovateniu uvedených 
plôch.

Takýto proces pravdepodobne prebehol na rozsiahlych plochách v hornej časti 
severných svahov Zadných Jatiek. Uvedené plochy sú miestami pokryté hrubým 
vápencovým štrkom. Zväčša sú však pokryté iniciálnymi rastlinnými spoločen
stvami, v ktorých sú bohato zastúpené druhy skalných a sutinových rastlinných 
spoločenstiev (litofyty). Veľmi hojne je zastúpená Carex -firma, ktorá vytvára sú
vislé a takmer čisté porasty. V dosť značnom rozsahu sa vyskytujú aj porasty 
dryádky (Dryas octopetala). Z ostatných druhov sú tu zastúpené najmä Silene 
acauUs, Saxifraga caesia, S. aizoides, Salix reticulata a i. Je pravdepodobné, že 
uvedené plochy s dosť miernym sklonom boli pôvodne pokryté klimaxovými rast
linnými spoločenstvami, ktoré boli pravdepodobne kryopedologickými procesmi
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Náčrtok 2. Dlhé girlandové pôdy na severnom svahu Bujačieho.
a) mapka rozloženia vegetácie: 1. súvislé a vysoké trsy Carex firma, 2. nižšie viac-menej 
osamelé trsy Carex firma, často akoby „prilepené“ k vysokým trsom, 3. vankúšiky 
Dryas octopetala, 4. trsy Festuca versicolor, 5. plochy kryté štrkom, 6. Helianthemum 
italicum subsp, alpestre, 7. Biscutella laevigata, 8. Polygonům viviparum, 9. Pinguicula 
alpina, 10. Pedicularis oederi, 11. Arenaria ciliata, 12. Salix reticulata, 13. Saxifraga 
caesia, 14. Minuartia sedoides, 15. Poa alpina, 16. Galium pumilum, 17. Ranunculus 
alpestris, 18. smer najväčšieho spádu, 19. smer prevládajúcich vetrov;
b) priečny prierez: 1. trsy Carex firma, 2. porasty Dryas octopetala, Í3. dolomitový štrk,
4. vrstva tmavej ílovito-hlinitej rendziny so značným obsahom humusu, 5. žltohnedá 
vrstva pôdy.
C x e M a 2. BfaiTHHyiHe rHpjiHHÄOBue noyBH na cesepnoM cioioHe r. BysaHň.
a) KapioTOa pacnpeÄeJieHHH pacTHTeJiSHOCxH: 1. cnjioiUHtie h BbicoKHe Kycxu Carex firma, 
2. úojiee HH3Kne, ôojiee hjih Menee OÄHHOTObie Kycxbi Carex firma, nacxo kbk 6u „npnjie- 
nHBiuHeca“ k bucokhm KycxaM, 3. noayiUKH Dryas octopetala, 4. Kycxu Festuca versicolor,
5. njiomaÄKH noKpbixbie meÔHCM, 6. Helianthemum italicum ssp. alpestre, 7. Biscutella 
lo.evigata, 8. Polygonům viviparum, 9. Pinguicula alpina, 10. Pedicularis oederi, 11. Are
naria ciliata, 12. Salix reticulata, 13. Saxifraga caesia, 14. Minuartia sedoides, 15. Poa 
alpina, 16. Galium pumilum, 17. Ranunculus alpestris, 18. oômee HanpaBJíeHiie naaeHUH 
cKJioHa, 19. HanpaBJíeHHe npeoóJia^aioiijHX sexpoB;
b) rionepevHbiH paapes: 1. Kycxu Carex firma, 2. yqacxKH c Dryas octopetala, 3. äo,xomu- 
xoBbiH mečcHb, 4. cjioft xeMHoft rjiHHHCxo-cyrjiHBHcxoft peHÄSHHU c CoraxbiM coÄep>KaHneM 
rymyca, 5. H<;e,xxo-KopHqHeBHH ropiiaoHx no^Bu.
S k i z z e 2. Lange Girlandenbôden am Nordabhange des Bujačí.
a) Kärtchen der Vegetationsverteilung: 1. zusammenhängende und hohe Stôcke von 
Carex firma, 2. niedrigere, mehr oder weniger vereinzelte Stôcke von Carex firma, oft 
gleichsam „angeklebt“ an die hohen Stôcke, 3. Polster der Drays octopetala, 4. Festuca 
versicolor, 5. mit Schotter bedeckte Flächen, 6. Helianthemum italicum subsp. alpestre,
7. Biscutella laevigata, 8. Polygonun viviparum, 9. Pinguicula alpina, 10. Pedicularis 
cederi, 11. Arenaria ciliata, 12. Salix reticulata, 13. Saxifraga caesia, 14. Minuartia sedoi
des, 15. Poa alpina, 16. Galium pumilum, 17. Ranunculus alpestris, 18. Richtung der 
starksten Hangneigung. 19. Richtung der vorherrschenden Winde;
b) Quersohnitt: 1. Garex firma, 2. Dryas octopetala, 3. Dolomit-Schotter, 4. Schichte einer 
dunklen, tonig-lehmigen Rendzine mit bedeutendem Humusgehalt, 5. Gelbbraune Boden- 
schichte.
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(svahy majú priaznivú polohu pre vznik dlhých girlandových pôd) a zaiste aj vply
vom pasenia rozrušené a druhotne boli pokryté druhmi skalných a sutinových 
spoločenstiev.

Rastlinstvo girlandových Ipôd sa vyznačuje pomerne chudobným floristickým 
zložením. Na odlišných horninách geologického substrátu je aj vegetácia girlando
vých pôd odlišná, pretože citlivo reaguje na podklad a pôdy. Nápadné sú rozdiely 
na karbonátnych horninách (na dolomitoch a vápencoch) a na horninách nekarbo- 
nátnych.

Na dolomitoch a dolomitických vápencoch na severnom svahu Bujačieho je na 
dlhých girlandových pôdach všeobecne veľmi rozšíreným spoločenstvom Caricetum 
firmae. Vytvára veľmi husté a tvrdé trsy, ktoré v súvislých a veľmi kompaktných 
porastoch kryjú pásy hlinitých ppuhov. Ako vidieť z náčrtku 2, pri dlhých 
girlandových pôdach svahy oddeľujúce štrkové plôšky sú veľmi strmé až 
zvislé, prípadne až ^revisnuté (dôsledok soliflukcie a poderodovania). Pri päte 
svahov sa spravidla vyskytujú porasty dryádky osemlístkovej (Dryas octopetala), 
pripadne sa tvoria nové trsy Carex firma, ktoré sú nižšie a zdajú sa akoby ,,prile
pené“ k zvislým svahom pokrytým viac-menej jednoliatymi trsmi Carex f. (pozri 
náčrtok 2). Ostatné druhy tvoria vcelku len malú časť rastlinných spoločenstiev; 
v trsoch Carex firma sú miestami roztrúsené spravidla len malé trsy kostřavy 
pestrej. V trsoch Carex firma, obyčajne pri báze zvislých svahov, bývajú uložené 
jedince tučnice alpínskej (Pinguicula alpina). Z ostatných druhov sa tu vyskytujú 
devätorník alpínsky (Helianthemum italicum subsp. alpestre), Silene acaulis. 
Polygonům viviparum, Minuartia sedoides, Arenaria ciliata, Saxifraga aizoides,
S. Caesia a i., ako aj niektoré druhy machov a lišajníkov.

Vo vegetácii dlhých girlandových pôd na neokómskych slieňoch je Carex firma 
veľmi slabo zastúpená, prípadne úplne chýba. Vegetačné pruhy sú tu tvorené 
najmä trsmi kostráv. Spravidla sú širšie a menej pravidelné než na dolomitoch, 
kde sú tvorené trsmi Carex firma. Svahy medzi štrkovými plôškami sú obyčajne 
šikmé, podobne ako pri girlandových pôdach na neokómskych slieňoch. Z ostat
ných druhov hojnejšie sa vyskytuje najmä Oxytropis carpatica, Rhodiola rosea, 
Minuartia sedoides a i.

Vegetácia dlhých girlandových pôd na kremencoch je zo všetkých substrátov 
najchudobnejšia, čo sa týka ich floristického zloženia. Vegetačné pruhy sú tu 
menej výrazné a skladajú sa takmer zo samých porastov sitiny trojzárezovej 
(Juncus trifidus).

Ak si všimneme celkový vzhľad dlhých girlandových pôd, vynára sa nám 
otázka, prečo je vegetácia tak nápadne usporiadaná do viac-menej pravidelných 
pruhov. Jedna z príčin bude aj to, že hlinité pruhy poskytujú podklad pre uchy- 
távanie a ľahšie udržanie sa vegetácie, ktorá ich súčasne aj chráni. Poukážem 
však i na iné okolnosti: Na úzkom a plochom hrebeni neďaleko Kopského sedla 
(od neho na ZSZ) sú vyvinuté pruhované pôdy na vápencovom, ako aj na bridli
covom podklade. Za osamelými trsmi Festuca versicolor, zoradenými za sebou, 
na záveternej strane (teda na VJV) za trsom sa vyskytujú malé vankúšiky 
dryádky, pretiahnuté v smere vetra (pozri obr. 6 a náčrtok 3). Niektoré trsy 
kostřavy sú na návetemej strane narušené činnosťou vetra. Tam, kde bola väčšia 
časť trsu rozrušená a 'prestala tvoriť závetrie, porast dryádky bol vetrom zniče
ný, o čom svedčili jej holé vetvičky zbavené lístia. To ma priviedlo k myšlienke, 
že po rozrušení girlandových, prípadne lysinových políčok sa vegetácia pravde
podobne lepšie uchytáva v závetrí, v dôsledku čoho sa postupne tvoria pruhy

56



Obr. 6. Vankúšik dryádky (Dryas octopetala) v závetrí trsu Festuca 
versicolor. Pretiahnutý je v smere prevládajúcich vetrov (od ZSZ na 
JJV). Hrebeň na ZSZ od Kopského sedla.

Foto P lesník
Phc 6. ,,noAyuiKa“ KyponaTOifaefl TpaBbi (Dryas octopetala) b aase- 
xpHHKe, 3a KycxaMH oBcanHUbi (Festuca versicolor). BbiTBHyta b na- 
npaBJíeHHH npeoÓJiaAaiomHX BexpoB (ot 3C3 na lOIOB). FpeúeHb na 
3C3 OT KoncKoro ceAJia.

OoTo n JI e c H H K
A b b. 6. Polster von Dryas octopetala im Windschatten des Gras- 
busches Festuca versicolor. Er ist langezogen in der Richtung der 
vorherrschenden Winde (von WNW nach SSE). Kamm gegen WNW 
vom Kopské sedlo.

Photo P 1 e s n I k

vegetácie, kým na otvorených plochách sú zvyšky vegetácie, pokiaľ tu zostali, 
vetrom ľahšie odstraňované. V uvedenej oblasti som skutočne videl, že miestami 
trsy kostřavy, postavené za sebou (vzhľadom na smer vetra), boli v súvislé 
pruhy spojené porastom dryádky, prípadne aj iných rastlín. Tento zjav som 
sledoval aj na Bujačom. Tu však nebol tak badateľný. Pozoroval som však (na 
severnom svahu Bujačieho), že drobné trsy Carex firma, roztrúsené (ipozri ná
črtok 2) miestami na štrkových plochách dlhých girlandových pôd, boli viac vetrom 
poškodené a niektoré až celkom rozbité než trsy vegetačných pruhov.

Záverom chcem vyzdvihnúť, že vietor vplýva na vznik a vývoj girlandových 
a dlhých girlandových pôd najmä dvojakým spôsobom:

1. odstraňuje snehovú pokrývku, čím sa stáva povrch pôdy prístupný inten
zívnejšiemu zamŕzaniu a rozmŕzaniu, v dôsledku čoho môžu prebiehať regelačné 
procesy a vznikať periglaciálne formy pôdneho povrchu;
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Náčrtok 3. Mapka rozloženia vegetácie na periglaciálnych pôdach v nevýraznom 
sedielku na ZSZ od Kopského sedla, ležiacom vo werfénskych bridliciach.
1. trsy Festuca versicolor, 2. vankúšiky Dryas octopetala, 3. miesta, kde sú trsy rozru
šené (vetrom), 4. plocha bez vegetácie, 5. Saxifraga aizoides, 6. Poa alpina, 7. Ranuncu
lus alpestris, 8. Polygonům viviparum, 9. Arenaria ciliata, 10. Galium pumilum, 11. 
Rhodiola rosea.- 12. machy, 13. lišajníky, 14. smer prevládajúcich vetrov.
CxeMa 3. Kapra pacnpeAeJieHHn pacTureJifaHOCTH na nepnrjiauHaJibHbix nouaax b ne- 

óojibmoM ceÄJie na 3C3 or KoncKoro ce^Jia, jiextameM b BepijjeHCKHX cjianiiax.
1. KyCTbi Festuca versicolor, 2. noÄyuiKH Dryas octopetala, 3. paapyuienHbie BerpoM Mecxa 
B Kycxax xpaBOCTOH, 4. n,nomaÄKH jinmeHHbie pacTHiejibHOCTH, 5. Saxifraga aizoides, 6. Poa 
alpina, 7. Ranunculus alpestris, 8. Polygonům viviparum, 9. Arenaria ciliata, 10. Galium 
pumilum, 11. Rhodiola rosea, 12. mxh, 13. jiHraaiÍHHKn, 14. HanpaBJíeHHe npecSjía^aKHiinx 
BexpoB.
Skizze 3. iKärtchen der Vegetationsverteilung auí den Periglazialbôden in einem 
wenig ausgeprägten Sättelchen, WNW-lich von Kopské sedlo, welches in den Werfener 
Schiefern liegt.
1. Festuca versicolor, 2. Dryas octopetala, 3. Stellen mit durch den Wind zerstôrten Stocken, 
4. Fläohe ohne Vegetation, 5. Saxifraga aizoides, 6. Poa alpina, 7. Ranunculus alpestris,
8. Polygonům viviparum, 9. Arenaria ciliata, 10. Galium pumilum, 11. Rhodiola rosea, 
12. Moose, 13. Flechteh, 14. Richtung der vorherrschenden Winde.

2. pôsobí erozívnou činnosťou najmä na vznik lysinových a dlhých girlandových 
pôd. Ich smer sa takmer úplne kryje so smerom vzdušných prúdov, ktoré vzni
kajú za určitých situácií ovzdušia. Na rovných plochách (v sedlách), ako aj na 
svahoch, kde prúdy vystupujú po svahu priamo nahor (najmä na severných 
svahoch), smer pruhovaných pôd sa úplne kryje so smerom vetra. Na svahoch, 
kde vietor prúdi po svahu šikmo nahor, výsledný smer pruhovaných pôd závisí 
od viacerých činiteľov. Uplatňuje sa tu jednak erozívna činnosť vetra, ktorý 
podfúkava girlandové pôdy z jednej strany a spája ich za sebou (v smere vetra), 
jednak činnosť zrážkovej vody, ktorá spája girlandové políčka v smere sklonu, 
resp. ich rozrušuje.
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o vznik značnej časti lysinových a girlandových ipód v študovanej oblasti sa 
pričinil človek pastier. Odstránil porasty kosodreviny, ktoré zachytávajú dosta
točne hrubú izolačnú vrstvu snehu. Na náveterných svahoch umožnil tak vetrom 
odstrániť snehovú pokrývku a nepriamo sprístupnil pôdu zamŕzaniu a rozmŕza
niu. Okrem toho pasúci sa dobytok rozrušuje kopytami vegetačnú pokrývku, čo 
pravdepodobne tak isto dáva podnet k vzniku lysinových a girlandových pôd na 
vhodných stanovištiach. Preto činnosť pastiera mala najzhubnejšie následky na 
náveterných svahoch, kde práve v dôsledku regelačných procesov súdržnosť pôd
nych častíc sa zmenšuje a vzniká vážne nebezlpečenstvo skrasovatenia. Rozdielny 
stav vegetačnej pokrývky na jednotlivých svahoch to podobne potvrdzuje.

Jednotliví činitelia sa v rôznej miere uplatňujú v rôznorodých podmienkach, 
v dôsledku čoho vzniká veľká rozmanitosť foriem periglaciálnych pôd, čo sťažuje 
ich klasifikáciu. Niektoré otázky (napr. účasť vetra na vzniku lysinových a gir
landových pôd, výskyt uvedených periglaciálnych pôd v dolnej časti kosodrevi
nového pásma a i.) považujem za zrejmé; niektoré však (ako napr. vznik vege
tačných pruhov, vplyv sklonu svahu atď.) jíovažujem len za pravdepodobné, 
pretože si vyžadujú dlhšie pozorovanie a v rozličných podmienkach. Predsa však 
na ne upozorňujem, aby ich sledovali viacerí pracovníci na rozličných miestach 
a v rozličných podmienkach.
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IlaBo;! n a e c H H K

BJIHHHHE BETPA ha B03HHKH0BEHHE H PA3BHTHE HEKOTOPblX OOPM 
nEPHrJlAUHAJlBHblX HOMB B BOCTOMHOH HOJIOBHHE BEJIAHCKHX TATP

rijiemHHHbiMH no^iBaMii HasbiBaioTCH HeóojifauiHe yyacxKH pejibecl)a, B03HHKiuHe noÄ BJiim-
KHeiM HHxeHCHBHwx pexeJiflUHOHHbix npoueccoB H BhiÄyBaHHfl BexpoM. Ohh HMerox xapaKTt'p 
ítMOK c pOBHblM ÄHOM H nOÄKOnaHHblMH 90J10BOH 3p03HeH HaBexpeHHbiMH cxeHKaMH. B rex 
yyacTKax, r^e aojioBaa aposna ÄSÔcxByex ocofienno HHxeHCHBHo b onpe^eaeHHOM nanpaBJíe- 
HHH, OHH ÔblBaiOX, KaK npaBHJIO, BblXHHyXbl B HanpHBJíeHHH Bexpa, HHOXAa COeÄHHHBCl) 
Me>Kay C060H II oópasyíi Bbixanyxbie njieuiHHHbie noHBbi, aocxiiraramiie b jmmiy necKojib- 
KHx MexpoB H pacnojiojKeHHbie napajiJiejibHUMH HepeayKimHMHCH nojiocKaMii pacTHxejib- 
HocxH H rojioro meôHH. ľlaeinHHHbie noHBbi Bcxpeiaioxcfl rjiasHbíM oôpaaoM na pobhhx ro- 
pii30HxaJibHbix njiomaÄHX hjih na onenb nojiorax cKJionax {npeHMymecxBeimo b cejuiax), 
MeciaMH, OÄHaKO, h Ha ckjiohhx h rpeônHX (PaKyccKHÔ xpeôex).

rii,ľJiHHÄOBbie noHBbi oCpasyiox xepaccooôpasHbie cxyneHH. Cocxoht 113 ropiisoHxajibHbix 
n,xomaaoK, oxAejieHHbix onenb KpynHbiMH, iiHorna oxBecHbiMH, äo 50 cm bhcokhmh cxyne- 
HHMH. riaomaflKH nOKpblXbl OÔhIKHOBeHHO XOHKHM CJIOCM IHeÔHH. Oo KpBHM OHH OTrpaHII- 
HCHM HexKO BbipajKeHHOH KaHMOft pacxHxeJibHOCxH. (řopMa HJiomaÄOK pasjiiHiHa, Hame Bccro 
OHH ôbiBaiox OBa/ibHbiMH (cM. pHc 1), iiHOXÄa (jiopMbi MccHiia HJIH ^3*6 HOJiyKpyra. TaM, 
i'ÄS noÄBepÄeHbi HHxeHCHBHoft BexpoBoíi spoanH, ôbmaiox ciuibHO BbixHHyxu B HanpaBJíeHHH 
Bexpa H coeÄHHHioxcH MCHCÄy coôoft B 9XOM jKe HanpaBJíeHHH, oôpaaysi BbixHnyxbie nipjMH- 
ÄOBble nOHBbl.

BbiTHHyxbie rupjiHHÄOBbie hohbu aocxHraioT äJihhh necKOJifaKHx accutkob MexpoB. /Ijihh- 
Hbie nojiocbi meÔHHcxbix njiomaÄOK npaBHJibHO HepeayioxcH c nojiocKaMii pacTiixeJibHocTii, 
oopaaysi nacxo cxynenHaxyio cxpyKxypy CKJiOHa. B aasncHMocxii or HanpaBJíeHHH Bexpa, 
HMeiomero pemaiouiee SHaieHHe npn hx oôpaaoBaHHH, Moryx HMexb npoxHHceHHe b HanpaB
JíeHHH naÄeHiw CKJiona (xaK, Hanp., na cesepnoM cKJione BepuiHHbi BynMHft Bpx), hjih sce 
npoxoÄHxb Koco no CKJiony (ceBepo-aanaaHbift ckjioh xoh jkb BepniHHbi h b ÄPyrnx Meciax), 
naKOHeu B HanpaBJíeHHH ropHSOHxajieň (ceBepo-aanaÄHbift ckjioh BepuiHHbi Ejiynbi).

riipjiHHÄOBbie H HJiemiiHHbie noHBbi o6pa3yioxcH xaM, i’Äe nepBOHanaJibHbm pacxiixejibHbiif 
noKpoB 6biJi HapymeH npoueccaMH coJiHijiJiioKHiiH, perejiHHHH, nacxbóoft cKoxa hjih apyriiMir 
^laKxopaMH. Ha Mecxax c HapymeHHUM pacxHxeJibHbiM noKpoBOM Boxia jierne nponiiKaex 
B noHBy. HHxeHCHBHhiM npoueccoM saMepaaHHH h pasMepsannii meôenb BbixajiKiiBaexcH na 
noBepxHOCTb, npHxeM Hapymaexcn xaKiKc censHOCxb oonseHHbix nacxHu, BbinyBaeMbix se- 
xpoM, B pesyjibxaxe nero b noBepxHocxHbix cjiohx hohbh B03HHKaiox yrjiyôJieHiiH. Hoji aeŕi- 
cxBiieM 3XHX npoueccoB ÄepHOBoíí noKpoií nepBoôbixHbix cooômecxB paapymaexcn ii rojibie 
HJiomaÄKH CHOBa aaceJiHiOTCa bhäbmh pacxeniift — nnoHepoB. rjiasHbiM oôpaaoM, jihto^ih- 
xaMH, xapaKxepHbiMii njia rnpjiHHÄOBbix hohb.

B oôjiacxH BeJiaHCKHX Taxp, r^e siimoh CKOnjiaeTCH ÄOBOJibHO mouihmíí cneroBoíi noKpoe. 
Oojibuioe BJiHHHHe Ha BOSHHKHOBeHHe H pasBiixHe oniicbiBaeMHX nepHrjiaiiHaJibHbix iJiopM 
noBepXHocxH noHBbi HMeex Bexep. npii cxyBaHHH cneroBoro noKpoBa noBepxHOCxb nons cxa- 
iiOBHTCH ÄOCTynHOH BJiiiHHiiio Mopo3a. SHaHHxeJibiiyio pojib Hrpaex anecb Bexep, flyromnií 
B lOJKHOH nacTH MaccHBa c sanaaa ii loro-sanaaa, b ceBepnoft nee ero nacxH — Bexpbi ce- 
nepHbie ii ceBepo-aanaÄHbie. EIosTOMy rnDJiHHflOBbie nonsbi oôpaayioxcH na CKJionax, o6pa- 
mcHHbix B ceBepHOH HacTH MacciiBa Ha CC3 h C (pe>Ke Ha C3 h CCB), b io>KHoft me nacxii, 
rjiaBHbiM oCpasoM, na CKjionax loro-aanaaHbix h 3anaao-ioro-3anaanbix (b neKoxopbix cjiy- 
naax xaKHce kdkhmx h sanaaHbix).

Bexep cnocoôcxByex BosHUKHOBeHiiro njieuiHHHbix h nipjiHHÄOBbix nons xaKJKe n CBoeii 
3PO3H0HHOH ÄeflXeJIbHOCXblO, BblHyBaH C OÄHOH CTOpOHbl nipjIHHÄOBble CXyneHH, BCneaCTBHe 
nero KaHMa pacxiixeJibHoro aepHa aarnôaexcH KHHsy (cm. cxeMa 1). Hmchko aaecb cxe- 
KaioT H BOÄbi ocaaKOB, cKonjíHKDuiHecH Ha HJToniaaKe iienocpeacTBeHHo sa pacxHxejibHofi 
KafiMOH. rioxoMy Ha HaBerpennoft cxopone nepnoBiinu pacxiixeJibHoíí KaeMKH meÔHiicxbix 
nJiomaaoK nocxenenno paspymaroxcn, nxo Beaex b aaJibHeftmeM k c.xiihhhk) rnpjisiHaoBbix 
no’iB. Hx HanpaBJíeHHe cooxBexcxByex HanpaBJíeHiiio sexpoB, ycxanoBJíeHHbix 10, 11 ii 23 
aErycxa xeicyniero roaa (nonojiyflHH), Koraa aBxop csepuji HanpasjieHne noJioc c Hanpasjie- 
HHeM rocHOÄCTByiomHX BexpoB. npH axMoccjiepHbix ycJioBHHX aaHHbix ÄHeft Bexep iiMeJi 
cjieÄyiomee HanpaBJíeHHe: na ceB. OKJionax (b rpeÔHeBoft qacxH MaccHBa) — C~CC3, Koe- 
rae, xaKJKe C3; na roscHbix cKJionax sexeo HMeji HanpaBJíeHHe ox 3C3; na PaKyccKoM 
xpeOxe. lOHíHOM oxBexBJíeHHii rjiaBHoro rpeÔHH Bexep, no Mepe ynajieHiiH ox necjieanern, 
Bce ôojiee otkjiohhjich b HannasjíeHiiii 3anana, Bexep, xaKiiM oépaaoM, iiMeJi xenseHiinio 
OXKJIOHHTbCH K TJlaBHOMV rpeÔHK) MacciiBa.
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CorjiacHo ycTHOMy cooómeHHK 3. OrpyÔM, b norpaHimnoft oÔJiacTH ueyKsy CnnmcKofl 
Marypoň h BeJiancKHMH XaTpaMH (t. e. b npocipaHCTBe Hbophhb—3<;äIjHp) npeo6;iaaa- 
lomHMH BexpaMH aBJíHiOTCH ceBepHbie. TaKsce h na 6jiH3Jie>KamHX CKJionax BeJiancKux 
Taxp (b cBasH c caMoft Mop(j)OJioriieH paňoHa) no Bceft BepoHXHOcxH npeoójiaaaromee Ha
npaBJíeHHe BexpoB ôyAex cesepnoe. Ha lOJKHbix npeAropbax bocxohhoh nacxH Bhcokhx 
Taxp npeoÔJiaÄaioT loro-sanaAHbie BexpH. 3to oxKJioHenHe HanpaBJíenHa šerpa oôycjiasJiH- 
BaeicH, noBHÄHMOMy, oôiiihm pacnpeaeJieHHeM Maccbi Taxp. ÄBxopoM, na ocHOBaHHH aan- 
Hbix MereopojiorHHecKHX cxaHUHH b oÔJiacxH Taxp, fiujio ycxanoBJíeno, nxo b ynoMUHyxue 
íHH aiMocíjiepHbie ycjiOBHH hochjih xaKoft xapaKxep, npn KOxopoM oôpaayioTCH, kbk npa- 
BUjio, Beipbi npeoôJiajiaiomHx HanpaBJíeHHH. Ha ocHOBaHHH sxoro mohího saKjironHxb, nxo 
BosHHKHOBeHHe H pasBHTHe nepiirjiauHaJifaHbix hohb b boctohhoh nojioBHHe BejiaucKtix 
Taxp CTOHT, noBHÄiiMOMy, B CBH3H C ÄeHcxBHeM npeoôjiaaaioiiiHX sexpoB.

Hen 6ojiee HHreHCHBHO sposHOHHOe BOS/ieHCXBHe eexpa, xeM HanpaBJíeHHe Bbixsinyrbix 
nipjiHHÄOBbix noHB 6ojiee cooxBexcxByex HanpaBJíeHHio Bexpa. HanpoxHB, na CKJioHax co 
cjiaôo BbipaxeHHOH BexpoBofl sposneft BbixHHyxbie rnpjiHHaoBbie nonabi, xaK npaBiwo, 
He oôpasyioxcH, xaK KaK Bexep ne BbiÄyBaex rnpjinHÄOBbie cxyneHH nacxojibKo HHieHCHBHO, 
HTOĎbi OTXOK axMOC(|)epHoň BOÄbi nepes Kaftuy pacxHxeJibnoro Aepna HMeji mecro jiHnib na 
TOH cTopoHe, oxKyÄa Äyex Bexep. B xaKOM cJiyiae BOÄa ocaaKOB, ocoĎeHHo npn rpoaoBu.x 
jiHBHHX npopbiBaexcH nepes KaftMy pacxHxeJibHoro Äepna b paajiHHUbix Mecxax. 3axeM 
nacrynaer cpaBHHxeJibHo óbicrpoe paapymeHHe rHpjinHÄOBbix cxyneHeft. rjiaBHbiM oĎoaaoM, 
Ha éojiee Kpyxbix CKJioHax. PacxuxeJibHbiií noKpoB rnpjiHHÄOBbix noHB paspyuiaexcH, ry- 
MyCHblH CJIOH nOHBbl 3a KOPOTKHH HepHOÄ BpeMeHH BblMblBaeXCH. OCXaiOTCa Jliraib OJIHHOH-
Hbie, ôojiee KpenKo yKopeHHBUiHecH Kycxu (äcphhhu) obchhhiiu pasHouBeiHoft (Festuca 
verscicolor), npHÄaromiie CKJionaM THroinecKHH acneKx.

Hacxb njieiHHHHUx h rupjwHÄOBux hohb b BepxHeň nacxH noaca KocoÄpeBHHu (Pinus 
mughus) h b ajibnHHCKOM noace Morjia BOSHHKHyxb homhmo bjihhhhh neJiOBeKa. OnucaHHue 
(jiopMbi nepurjiauHajibHbix nons nacxo BCxpenaiOTCsi, oanaKO, h b HHjKHeft nacxn nosca 
KocoÄpeBHHbi, a MecxaMH na HCKyccxBeHHo orojieHHUx njiouxaaax HiijKe BepxHeft rpaHnuu 
Jieca, B 3THX MecxonoJioJKeHHax, r^e KocoÄpeBHHa oôpasyex ôojiee hjih Menee cnjiouiHue 
aapocjiH, B ecxecTBeHHbix ycjiOBHHx ohh oCpaaoBaxbcsi ne mobjih, thk khk b aapocjiax koco- 
ÄpeBHHbi Bcerjia HaKanjinBaexca ÄOCxaxoHHO mohihuh cjioh cneroBoro noKpoBa. Ho BupyôKe 
nacxyxaMH sapocjieS KocoapeBUHbi 6biJi OTKpuxuft Äocxyn BexpaM, c^yBarouiHM CHeroBoň 
noKpoB. TaKHM oôpaaoM, nejiOBeK cnocoôcxBOBaji s^ecb coaflanino ycjiOBHÍí, oôycjiaBJíHBa- 
KIIIIHX B03HHKH0BeHHe KpHOneÄOJIOXHHeCKHX HBJíeHHH. rnpjIHHÄOBbie H HJieUIHHHbie nOHBbl 
HaHHHaiox oôpaaoBbiBaxbCH npeHMymecxBeHHO b nacxôHuiHux pacxHxeJibHux cooômecxBax 
(npeKÄe Bcero na MaHJKexKOBux nacxÔHinax), nxo yKasuBaex na aaJibneHmee EJiiMnne 
nacxbôbi.

Bo3HHKHOBeHHe H pasBHxHe onucaHHbix (jiopM nepHrjiauHajibHux nons saBiiciix, KonenHO, 
H ox reoJiorHHecKoro cyôcxpaxa. HenocpejiCTBeHHO BajKen ajiecb, KpoMe hhux hphhhh, xa- 
paKxep BbiBsxpHBaHHH ropHOH nopojibi, oôycJiaBJíHBaiomHH pacnpocxpaHeHHe h oôihhh ra- 
Bifxyc OHHcaHHux noHB. B o6uieM mojkho cnuxaxb, nxo nopo^u, AaKunne npii BUBexpHBaHHii 
MeJiKHH meôeHb (KaK, Hanp., äojiomhxu), a xaioKe nopojiu c cjiohcxbim pacnajioM (hcoko- 
MOBue MepreJiH, BepcjjeHCKHe cjiaHiiu) cosÄarox ôojiee ÔJiaronpHHXHbie ycjioBHH ajth Bume- 
ynoMHHyxbix npouecoB, neu nopoÄU MaccHBHue h cjiaôo noÄÄaiomHecM BUBexpHBaHHK).

BaKHUM (jiaKXOpOM B paSBHXHH rnpjIHHÄOBblX nOHB HBJTHIOXCSI raiQKe paCXHieJIbHblH H no‘i- 
BeHHufi noKpoBbi, Abtop onHCbiBaex necKOJíhKo noMBeHHbix npocfíHjieH. Hoä aepnoM pacxii- 
rejibHOCTH, xaiOKe KaK n noji noBepxnocxHUM cJioeM meÔHH, hhxoähxcsi cjioh xeMHoft cyrjiii- 
HHCxoH HJIH rjiHHHcxoH peHÄ3HHbi C BUCOKHM coÄepjKaHHCM xyMyca. 3x0T CJIoií npOHIiaaH 
KopneBUMii cHcreMaMH pacxennii. HniKe pacnoJiOKen Hcejixo-KopHHHeBuft ropHsoHx c 3Ha- 
HHTejibHUM coÄepjKaniieM CKejiexa, sajierarouiHíi b nonee cooxsexcxBeHHO c MaKpopejibe^ioM 
cKJiOHa (cm. cxeMa 2). Ha cocejiHHx cKJionax. r^e nepurjiauiiajibHbie hoheh ne pasBHxu, 
noHBeHHbiií npo(})Hjib coBepmeHHO xaKoň sce. Ha sxoro mojkho 6bi ôujio saKjnoHiirb, hto 
omicaHHbi? aaecb (jiopMbi nepHrjiamiajibHux hohb — HBJíenne Mojioaoe, npoxeKaiomee 
H BepXHCM r0pH30HXe nOHBbl.

PacxHxejifaHOCxb jiOBOJibHo HyxKo pearnpyex na xapaKxep reojioxHHecKoro cyôcrpaxa. Ha 
nojioMHxax n HSBecxHSiKax saMenaexcn CHJihHoe npeoÔJiaflaHne Carex firma, oôpasyiomeH 
rycxue h npoHHue ÄepHOBHHu pacxuxejibHoft KaiÍMu. Boraxo npeacxasjieHa saecb h Dryas 
octopetala. Ha cJiaeuax h HeoKOMOBux MepreJiax pacxHxejibHue nojiocu h KaeMKH coctohx. 
r.raBHUM oôpasoM. iis KycxoB sjiaKOB (cooômecxBa obchhhh) na KBapuHxax xce jieHxu pa- 
CTHxejibHocxii MeJKay nojiocKaMH iiieÔHH oôpaayex chxhhk xpexpasaeJibHUH (Juncus trifi
dus). B HeKOTopux Mecxax, KaK, Hanp., b paftone KoncKe CeaJio, 3a KycxaMii Festuca 
versicolor, c sasexpeHnoft cropoHU, pacryx KycxHKíi KypoiraxoHbeft xpaBu (Dryas ocfope-
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tala), BbiTHuyTbie b nanpaBjíenHH Berpa (cm. pHC 6). B ÄPyroM cjiy^ae ÄepHOBHHw Festuca 
versicolor, pacnojiojKeHHue b oäbh phä (b HanpaBJíeHHH nexpa), coeÄHHHJiHCb MeiKÄy co6oä 
KycTHKHMH KyponaxoMbeH xpaBbi, oépasyn o^ny cnjiomHyio nojiocKy pacTHxejibHocxH. B0.3- 
Mo>KHO, HTO pacTeHHH jiyHiue yflepjKHBaroxcH b Mecxax, aaniHmeHHbix iKycxoM OBCHHHHbi, 
Tor^a KaK na meônHcxbix njieiuHHax, ecjin pacxenHHM h ynaexcn yaepníaxbcn nepsoo 
BpeMH — BnocjieÄCTBHH OHH HeiiBÔeiKHO yHHHxoÄaioxcH BexpoM, TaKHM oôpasoM oópaay- 
loxcH phäkh pacxHxeJifaHOCxH. 3x0 HBJíeHHe b paňoHe MaccoBoro pacnpocxpaHeHHn Carex 
firma (Hanp. na ceB. CKJione BepuiHHbi BysinHH) ne Cbijio, oanaKO, xaK apKO BbipaiKeno 
KaK Ha KoncKOM CeÄJie.

B oôpaaoBaHHH nonocoK pacxuxenbHOCxii Hxpaex ponfa h nojioca nonsbi, na Koxopoň ynep- 
»LlIEaK3TCH pacxeHHH.

B oômeM pacxHxeJibHbie cooômecxBa rHpnsHÄOBbix nonB SHanHxenbHo orjinnaiOTcn ox 
iiepBOHanaÄbHbix KÄHMaKcoBwx cooĎuiecTB. clwiopHcxHHecKH OHH 6eÄHee H cocxoHx npeiiMy- 
UIECXBeHHO H3 BHÄOB — nHOHepOB, ľÄaBHblM OÔpaSOM, ÄHXOíjlUXOB.

riepeBOÄ CO CÄOBau,Koro rpečenmiiKOB

Pavol p 1 e s n í k

DER EINFLUSS DES WINDES AUF DIE ENTSTEHUNG UND ENTWICKLUNG EINIGER 
FORMEN DER PERIGLAZIALBÔDEN IN DER OSTLICHEN HÄLFTE DES GEBIRGES

BELANSKÉ TATRY

Kahlbôden sind von intensiven Regelationsvorgängen betroiffene und vom Winde 
ausgefegte kleine Flächen. Sie haben die Form kleiner Gruben mit geradem Boden und 
an der Windseite unterfegten Wänden. An den Stellen, wo Winde bestimmter Richtungen 
besonders stark erodieren, sind sie in der Richtung des Windes ausgedehnt und 
eventuell vereinigen sie sich hintereinander einige Meter langen Kahlbôden, welche 
aus parallelen, durch Schotterbänder abgeteilten Vegetationsstreifen bestehen. Kahlbôden 
finden wir gewôhnlich auf geraden oder ganz wenig gehobenen Flächen (iiberwiegend in 
Satteln), stellenweise jedoch auch auf Hängen und Gebirgskämmen (Rakúsky chrbát).

Die Girlandenbôden bilden ter-rassenartige Landstufen. Sie bestehen aus kleinen, 
waagrechten Flächen, welche durch sehr steile, eventuell auch senkrechte, bis 50 cm 
hohe Hänge voneinander abgeteilt sind. Die Flächen sind gewôhnlich mit einer dúnnen 
Schotterschichte bedeckt und haben an den Rändern einen ausdrucksvollen Vegeta- 
tionssaum. Die Form der Flächen ist verschieden, am haufigsten oval (siehe Abb. 1) 
eventuell mondfôrmig oder auch halbkreisfôrmig. Dort, wo sie einer intensiven Winde- 
rosion ausgesetzt sind, sind sie in der Richtung des Windes stark ausgesehnt und oft 
miteinander verbunden, wodurch lange Girlandenbôden entstehen.

Die langen Girlandenbôden kônnen die Länge von mehrmals 10 m erreichen. Lange, 
bandfôrmige Schotterflächen treten in regelmässiger Abwechslung mit Vegetationsstrei
fen auf. Sie sind gewôhnlich stufenfôrmig. Je nachdem woher der Wind weht, kônnen 
sie entweder in der Richtung der starksten Neigung den Hang hinunter verlaufen 
(N Abhang des Bujačí), oder schief am Hange hinunter (SW—Abhang des Bujačí u. a.), 
eventuell auch längs der Schichtlinien (SW Hang des Berges Hlúpy).

Die Girlanden- und Kahlbôden entstehen dort, wo die ursprúngliché, zusammenhän- 
gende Vegetationsdecke zerstôrt wurde (durch Solifluktion, Regelation, Viehweide u. a.). 
Dort, wo die Vegetationsdecke beschädigt ist, dringt das Wasser leichter im Boden ein. 
Durch die Wechselwirkung von Frost- und Tauwasser wird der Schotter gegen die 
Oberfläohe abgesondert und die Kohäsion der Bodenteilchen, welohe vom Winde verweht 
werden, wird aufgelôst, wodurch Grúbchen in den Oberflächenschichten des Bodens 
entstehen. Infolgedessen werden die Pflanzengesellschaften im Klimaxzustand allmählich 
mehr und mehr zersetzt und die kahlen Flächen werden durch Pionyr-Pflanzenarten 
besetzt, besonders durch Lithpphyten, welche fúr die Girlandenbôden oharakteristisch 
sind.

In der Regiton der Belanské Tatry, wo sich im Winter eine ziemlich dicke Schnee- 
schiohte ansammelt, hat der Wind grossen Einfluss auf die Entstehung und Entwicklung
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der angefuhrten Periglazialformen der Bodenoberfläche. Er beseitigt die isolierende 
Schneedecke, wodurch die Oberfläche des Bodens dem Frost zugänglich wird. In diesem 
Sinne ist der Wind wirksam, welcher auf der Siidseite des Gebirges, von W naoh SW, 
auf der Nordseite von N nach NW, veht. Darům kommen die Girlandenbôden auf der 
Nordseite des Gebirges auf den gegen NNW—N (seltener gegen NW und N,NE) exponier- 
ten Hängen vor, auf der Siidseite hauiptsächlich auf den SW bis WSW-lichen (eventuell 
auch siidlichen und westlichen) Hängen.

Der Wind wirkt auf die Entwicklung der Kahl- und Girlandenbôden auch durch 
seine erosive Tätigkeit. Er unterfegt von einer Seite die Girlandenstufen, was ein 
Absinken des Vegetationssaumes auf dieser Seite zur Folge hat (siehe Skizze 1). Hier 
entweioht auch das Niedersohlagswasser, welches isich auf dem Feldchen hinter dem 
Vegetationssaum angesammelt hatte. Darům wird auf der Windseite der Vegetationssaum 
der Feldchen immer mehr und mehr abgebróckelt, bis sich die Girlandenfeldchen 
vereinigen, wodurch lange Girlandenbôden entstehen. Ihre Richtung stimmt mit den 
Windrichtungen iiberein, wie ich bei meinen Beobachtungen den 10.—11. und den 23. 
August d. J. nachmittag feststellte. Die Windrichtungen waren folgende: Auf den 
Nordhangen (in der Kammgegend) iNNW, stellenweise NW. Auf den Siidabhängen wehte 
der Wind von WSW; am Rakúsky chrbát (Osterreichischer Rúcken), welcher in Form 
einer langgezogenen Gabel vom Hauptkamm nach Súden abzweigt, drehte sich mit 
wachsender Entfernung vom Hauptkamm immermehr nach Westen, und hatte also die 
Tendenz der Richtung des Hauptkammes zu folgen.

Nach einer múndlichen Mitteilung J. Otrub a's ist der vorherrsohende Wind in der 
Grenzregion zwischen Spišská Magura und Belanské Tatry, also im Raume Javorina— 
Ždiar, ein Nordwind. Auch auf den unweit liegenden Hängen der Belanské Tatry 
dtirfte (schon in Bezug auf die Morphologie des Terrains) der Nordwind vorherrschend 
sein. Am Súdfusse des óstlichen Teiles der Vysoké Tatry (Hohe Tatra) ist der 
Súdwestwind vorherrschend. Diese Drehung des Windes wird wahrscheinlich durch den 
allgemeinen Verlauf des Tatra-Massives verursacht. Wie idh angesichts der Angaben 
der meteorologischen Stationen feststellte, herrschte in den angefuhrten Tagén in der 
Tatraregion eine atmosphärische Situation, bei welcher Winde mit der gewôhnlich 
vorherrschenden Richtung entstehen. Daraus kann man urteilen, dass die Entstehung und 
Entwicklung der angefuhrten Periglazialbôden in der Osthälfte der Belanské Tatry 
wahrscheinlich mit der Tätigkeit der vorherrschenden Winde zusammenhängt.

Je intensiver der Wind erodiert, umso grosser ist die Bereinstimmung der Richtung 
der langen Girlandenbôden mit der Windrichtung. Auf den Hängen mit kleiner erosiver 
Tätigkeit des Windes dagegen bilden sich gewôhnlich keine langen Girlandenbôden, da 
der Wind die Girlandenstufen nicht so stark unternagt, dass der Abfluss des Nieder- 
schlagswassers durch den Vegetationssaum sich auf die Vindseite beschränken wúrde. 
Besonders nach Gewitterregen durchbricht das Niederschlagswasser den Vegetationssaum 
an mehreren Stellen. Dann beginnt éine verhältnismässig schnelle Destruktion der 
Girlandenstufen besonders auf allzu steilen Hängen, die Pflanzengesellschaften der 
Girlandenbôden werden zerstôrt und die Humusschichte des Bodens wird schnell 
weggespult. Es bleiben nur die spärlich verstreuten, hartnäckig anhaftenden Grasbúsche 
der Festuca versicolor, welche den Hängen ihr typisches Aussehan verleihen.

Der Teil der Kahl- und Girlandenbôden, welcher in den oberen Partien des Gebietes 
der Zwergkiefer und in der alpinen Zone vorkommt, konnte ohne Einwirkung des 
Menschen entstanden sein. Die angefuhrten Periglazialbôden kommen jedoch häufig auch 
in der unteren Hälfte der Knieholz-Zone und stellenweise auch auf kunslichen Almen- 
wiesen auch unter der oberen Klima-Waldgrenze vor. In diesen Lagen, wo die Zwerg- 
Kiefer mehr oder weniger geschlossene Bestände biMet, konnten sie unter natúrlichen 
Verhältnissen nicht entstehen, da sich im Knieholz eine genúgend dicke, isolierende 
Schneeschichte ansammelt. Indem der Hirte die Bestände der Zwergkiefer entfernte, 
offnete er den Zutritt den Winden, welche die Schneedecke beseitigten. So gab der 
Mensch den Anstoss zur Eildung geeigneter Bedingungen fiir die Entstehung kryopedo-
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logischer Erscheinungen. Einen weiteren Einfluss der Weide zeigt die Tatsache, dass die 
'Girlanden- und Kahlbôden sich besonders in den Pflanzengesellschaften der Weidplatze 
(in erster Linie in den Alchemilleta) zu bilden beginnen.

Auf die Entstehung und Entwicklung der angefuhrten Formen der Periglazialbôden 
hat auch das anstehende Gestein einen Einfluss. Besonders der Gesteinszerfall macht 
sich hier unter anderem geltend, indem er das Vorkommen und den allgemeinen 
Habitus der angefuhrten Boden beeinflusst. Im Grossen und Ganzen kann gesagt 
werden, dass die Gesteine, welche in kleinen Schotter zerfallen (Dolomite), eventuell 
Gesteine mit schieferigem Zerfall (Neokom—Mergel, Werfener Schiefer) geeignetere 
Bedingungen bilden, ais derbe und schwer verwitternde Gesteine.

Ein wichtiger Faktor bei der Entwicklung der Girlandenbôden ist die Pflanzen- und 
Bodendecke. Ich grub darin einige Profile. Unter der Vegetation, sowohl wie unter 
dem Schotter und dem Oberflächenschichtchen befindet sich eine Schichte dunkler, 
lehmiger bis tonig lehmiger Rendzine mit einem hohen Humusgehalt. Sie ist reichlich 
mit Wurzeln durchdrungen. Unter ihr befindet sich eine gelbbraune Schichte mit einem 
bedeutenden Skelettgehalt, welche beiläufig den Verlauf des Makroreliefs des Hanges hat 
(siehe Skizze 2). Die Nachbarhänge, wo keine periglazialen Boden entwickelt sind, haben 
ein ähnliches Bodenprofil. Das wiirde der Tatsache entsprechen, dass die angefuhrten 
Formen der Periglazialbôden junge Erscheinungen sind, die sich in den oberen Boden- 
schichten bilden.

Die Vegetation reagiert ziemlich empfindlich auf das anstehende Gestein. Auf den 
Dolomiten und Kalken ist stark vorherrschend Carex firma, welche die dichten und har- 
ten, zusammenhangenden Vegetationsumsäumungen bildet. Ziemlich reichlich vertreten 
ist auch Dryas octopetala. Auf den Schiefern und neokomer Mergeln werden die Vege
tationsstreifen und -saume hauptsächlich durch Grasbiische gebildet (Festuceta), auf 
den Quarziten bestehen die Vegetationsstreifen zwischen den Schotterbändern, haupt
sächlich aus Beständen von Juncus trifidus. An einigen Stellen, in der Region des Sattels 
Kopské sedlo habe ich beobachtet, dass hinter den Biischen der Festuca versicolor im 
Windschatten, Polster der Dryas octopetala vorkommen, die in der Windrichtung 
verlangert sind (siehe Abb. 6). An einigen Stellen fand ich (in Bezug auf die Windrich
tung) hintereinander liegende Busche der Festuca versicolor, welche durch die Dryaspol- 
ster zu einem zusammenhangenden Vegetationsstreifen verbunden waren. Es ist môglich, 
dass die Vegetation besser im Windschatten Boden fasst, wahrend sie auf den 
Schotterfeldchen vom Winde weggeblasen wird, wenn sie auch zeitweise Wurzeln fasst. 
Dadurch entstehen die Vegetationsstreifen. Diese Erscheinung konnte jedoch in der 
Region der starken Verbreitrmg der Carex Firma (z. B. der Nordabhang des Bujačí) 
nicht so gut beobachtet werden, wie in der Region des Kop^é sedlo. An der Entstehung 
der Vegetationsstreifen haben sicher auch die Bodenstriche einen Anteil, auf welchen 
sie haften bleibt. Im Allgemeinen unterscheiden sich die Pflanzengesellschaften der 
Girlandenbôden bedeutend von den urspriinglichen Pflanzengesellschaften im Klimaxsta- 
dium, den sie haben eine verhältnismässig arme floristische Zusammensetztung und 
bestehen gewôhnlich aus Pionýr—Arten, besonders Lithophyten.

Aus dem Slowakischen iibersetzt von VI. Dlabačová
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